
CHURCH & PARISH OFFICE 
41933 Blacow Road 

Fremont, CA 94538 
Tel. (510) 657- 4043 

Weekdays: 9:00am to 4:00 pm 

www.olog.church 
 

PARISH CENTER 

40382 Fremont Boulevard 

Fremont, CA 94538 

FAITH FORMATION OFFICE 
40374 Fremont Boulevard 

Fremont, CA 94538 
Tel. (510) 651- 4966 

Mondays & Tuesdays:  

11:00am-6:00pm 

Wednesdays - Fridays:  

10:00am - 4:00pm 

OUR LADY OF GUADALUPE 
CATHOLIC SCHOOL 

40374 Fremont Boulevard 
Fremont, CA 94538 

Tel. (510) 657- 1674   
Weekdays:  

8:00am – 2:00pm 

www.olgweb.org 

MASS SCHEDULE 
ENGLISH: 
Daily Mass (Mondays - Saturdays): 9:00am 
Saturday Vigil: 5:00pm 
Sunday: 7:15am 
    10:30am (with ASL interpreter for SJCD) 

    6:00pm  
ESPAÑOL: 
Miércoles y Viernes 7:00pm 
Vigilia del Sábado : 7:00pm 
Domingo: 8:45am  
         12:30pm 
RECONCILIATION / CONFESIONES: 
Saturdays from 3:30pm - 4:30pm 

 

DEVOTIONS 
ENGLISH: 
Divine Mercy Chaplet : Weekdays: 8:15am  

Rosary: Mondays - Saturdays: 8:30am 
Novena to Mother Perpetual Help:  
Wednesdays & Saturdays after 9:00am Mass 
 

BILINGUAL: 

rd Thursday of the month/ 3er Jueves 7:oopm  

Our Lady of Guadalupe Parish  

February 11, 2024 

Eucharistic Adoration Chapel  
If you would like to get access to the 24 hour Adoration Chapel,  

please stop by the Parish Office. 
 

Capilla de Adoración  
Si desea tener acceso a la Capilla de Adoración de 24 horas,  

por favor pase a la Oficina Parroquial. 



WORSHIP & PRAY 

 
 

Sixth week in Ordinary Time  
 

Sat., February 10 
9:00am + Mr & Mrs. Tuyet Nguyen 
  + Juliana Diwa 
  + Eutiquio S. de la Cruz 
  H - Hector Zepeda 
  SP - Richmond Family 
  TG - Our Lady of Lourdes   
5:00pm + Mary & George Hodges 
7:00pm + Juana Galvan 
Sun.,  February 11 
7:15am BD - Allan Ko 
8:45am + Andres Cancino Ramirez 
  + Ignacio Elizalde 
10:30am For the People of OLOG 
12:30pm Sociedad Guadalupana 
6:00pm + Shu-Jun Wang 
  + Guo Zhen Zhong 
Mon., February 12 
9:00am BD - Jonathan Ko 
Tue., February 13 
9:00am + Sarah Collie 
  + Aurora Morgan 
  + Mary & Fred Richmond 
  + Paula & Allan Gower 
  BD - Michael Sagun 
  TG - Fr. Joseph Hung Nguyen 
Wed., February 14 
6:30am + Candelaria Martinez 
9:00am BD - Jazmine Tabili 
12:30pm + Vidal Balmaceda 
7:00pm + Pedro Onel Garcia Murillo  
Thu., February 15 
9:00am TG - Can Nguyen & Kim Lan Do 
Fri., February 16 
9:00am + Mike Gavin 
7:00pm  + Maria Rosa Ramirez 
  + Enrique Loera 
  H - Francisco Javier Rivera 
  BD - Fausto Valladares 

Readings for the Week Soul: +  Healing: H Birthday: BD 
Thanksgiving: TG  Special Intention: SP 

Monday: Jas 1:1-11/Ps 119:67, 68, 71, 72, 75, 
 76/Mk 8:11-13 
Tuesday: Jas 1:12-18/Ps 94:12-13a, 14-15, 18-19/
 Mk 8:14-21 
Wednesday: Jl 2:12-18/2 Cor 5:20—6:2/Ps 51:3-
 4, 5-6ab, 12-13, 14 and 17/Mt 6:1-6, 16-18 
Thursday: Dt 30:15-20/Ps 1:1-2, 3, 4  
Friday: Is 58:1-9a/Ps 51:3-4, 5-6ab, 18-19/Mt 
 9:14-15 

 

 
Pray for  
the Sick: 
 

Catherine Martin 
Carmel Karrick 
Patrick Karrick 
Cheryl Bough 
Charlene Ramirez 
Gloria Lara 
Rosalind Stephen 
Olivia Hernandez 
Henry D’Souza 
Tammy Woody 
Julie Lindner 
Doug Galloway 
Juanita Rojas 
Wally Betchart 
Jocelyn Satlolo 
Fernando Flores Mendez 
Amina El-Kholi  
Maureen Murphy  
Karen McGregor 
Ken Peterson 
Lesie Griffith 
Alicia Gutierrez 
David Mitchell 
Teresa Garcia 
Taurino Lopez 
Marta Rodriguez 
Yuen Tran 
Lourdes Padilla  
Aracely Rojas 
Sara Gutierrez 
Raul Peña Pimentel 
Jose Lomeli 
Jesus Arroyo Guzman 
Alicia Arroyo Guzman 
Maria Luisa Medina 
Emiliano Ureño 
Letty Hart 
Sandra Aguirre 
Junaid Safi  
Barry Magsanay  
Brittany Thomas 
Scott Michaels 
June Mastrocola 
Lazaro Rodriguez 
Patricia Lydon 
Melosi Meredith 
Maura Coriale  
Viola Cleo Bradshaw 
Adolfo Lopez 
Ana Elizabeth Escamilla 
Miriam Ballado Moreno 
Osvaldo Perez Jimenez 
Melinda Reynado 

Luis Pinto Sr. 
Andrew Gardanier 
Jane Eggleston 
Marisa Vera 
Jeff Intreas 
Selvi Pauline 
Kinh La 
Bernie Hoercher 
Ana Maria Ceja 
Benigno Visaya Valete  
Daniella Sanchez 
Corazon Atengco 
Virginia Untalan 
Stan Castellino 
Isabel Marquez 
Wally Macedo   
Carlos Hernandez 
Juana Cervantes   
Kim Do     
Diana Padilla   
Juan Ontiveros 
Rick Wakefield 
Cathy Chinn 
Richard Kolda 
Joseph Ormonde 
Roger Aubin 
Irene Obera  
Gianni Scuor 
Bill Leake  
Julie Bocanegra 
Ralph Marinelli  
Angeles Medeles 
Cary Gideon 
Mariyanna 
Eric Hoffman  
Maria Martinez 
Beatriz Corral 
Tony Corrales 
Rudimar Pegoraro 
Gloria Arce 
Jerry Munro 
Amanda Lampe 
Francisca Melgoza 
Glen Turnipseed 
Christine Dorsey 
Kathy Carmona 
Gina Okialda 
Eriberto Rosario  
Natividad Basa  
Bob Kathain  

 
 

Pray for  
the Sick: 
 

Milo Ramos 
Richard Mata 
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Saints & Special Observances 
 

FEB. 14, 2024 



AROUND  THE  PARISH 3 

 Volunteer Needed! 
Would you like to take care of 

the plants/ flowers in the 

church?  For details please  

contact Parish Office  

(510) 657 - 4043 
 

¿Te gustaría cuidar las plantas/

flores en la iglesia? Para más 

detalles por favor comuníquese 

con la Oficina Parroquial  

(510) 657 - 4043 

 

Importance of Eucharist in Our Daily Lives!  

Preacher/ Predicador: Rev. Sergio Ovando 
A Scripture Scholar & Pastor of St. Catherine of Alexandria,  

Diocese of San Jose 
Académico de las Escrituras y pastor de Santa Catalina de Alejandría, 

Diócesis de San José 
 

When:  English Session: 
 Tuesday & Wednesday March 12 & 13, 2024 at 6pm 

Cuándo: Sesión en Español 
 Jueves y Viernes 14 & 15 de Marzo, 2024 a las 6pm 

Where:  Our Lady of Guadalupe Parish 
  41933 Blacow Road, Fremont CA 94538 

¡Importancia de la Eucaristía en nuestra vida diaria! 



MESSAGE  FROM  THE  PASTOR 

St. Mark points out a subtle detail in the Gospel encounter that we should not overlook.  

Jesus cured the leper by touching him. Think about that for a minute. Jesus was  

all-powerful. There are times in the Gospels where he performs a miracle simply with a 

word, or even just with an unspoken desire. 

He didn't have to touch this leper; and in fact, it was against Jewish law to touch him. A 

word or a wave of his hand would have done the trick, fulfilled the law, and been a lot 

more pleasant than touching the putrid flesh of this repugnant, malodorous outcast. 

And yet, Jesus does touch him. He makes a point of touching him. Jesus goes beyond 

what is strictly necessary because he wants to show us that his love is super-abundant. He 

doesn't measure out his mercy in test-tubes, like a pharmacist; he pours it out like Niagara 

Falls. 

Jesus touched that leper for our sake, just as he suffered the scourging, the crowning 

with thorns, the way of the cross, and his long, excruciating crucifixion for our sake. He 

knows that it is hard for us to trust him, to come to him with our wounds, sins,  

weaknesses, and failures. 

He knows it's hard for us, and so he makes it easier, by showing us that he is so much  

bigger than all of that. He longs to forgive us, save us, give us a fresh start, as often as we 

need it, if only we will give him the chance. None of our hidden leprosies surprise or repel 

him; he knows us too well; he loves us too unconditionally. He won't force his way into 

our hearts, but he is always inviting us into his heart. He is inviting us to come up close to 

him, like the leper in the gospel and say: "Lord, if you wish, you can make me clean, you 

can give me strength, you can give me light." 

Next Wednesday we will begin our journey through the season of Lent. A Season to  

renew ourselves and by asking him to make us clean as well, like he did to the Leper in  

today’s Gospel. 
 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 

Pastor 
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MENSAJE  DE L  PARROCO 

San Marcos señala un detalle sutil en el encuentro del Evangelio que no debemos pasar 

por alto. Jesús sanó al leproso tocándolo. Piensen en eso por un minuto. Jesús era  

todopoderoso. Hay ocasiones en los Evangelios en las que realiza un milagro simplemente 

con una palabra, o incluso simplemente con un deseo no expresado. 

No tenía que tocar a este leproso; y de hecho, era contra la ley judía tocarlo. Una palabra 

o un gesto de su mano habría bastado, habría cumplido la ley y habría sido mucho más 

placentero que tocar la carne podrida de este repugnante y maloliente vagabundo. 

Y, sin embargo, Jesús lo toca. Se asegura de tocarlo. Jesús va más allá de lo estrictamente 

necesario porque quiere mostrarnos que su amor es sobreabundante. No mide su  

misericordia en tubos de prueba, como un farmacéutico; si no que lo derrama como las 

cataratas del Niágara. 

Jesús tocó a ese leproso por nosotros, así como sufrió los azotes, la coronación de  

espinas, el camino de la cruz y su larga e insoportable crucifixión por nosotros. Él sabe que 

nos resulta difícil confiar en él, acudir a él con nuestras heridas, pecados, debilidades y  

fracasos. 

Él sabe que es difícil para nosotros y por eso lo hace más fácil, mostrándonos que él es 

mucho más grande que todo eso. Él anhela perdonarnos, salvarnos, darnos un nuevo 

comienzo, tan a menudo como lo necesitemos, si tan solo le damos la oportunidad. 

Ninguna de nuestras lepras escondidas le sorprende ni le repugna; nos conoce demasiado 

bien; Él nos ama demasiado incondicionalmente. Él no entrará por la fuerza en nuestros 

corazones, pero siempre nos invita a entrar en su corazón. Nos está invitando a  

acercarnos a él, como el leproso del Evangelio, y decirle: "Señor, si quieres, puedes  

limpiarme, puedes darme fuerza, puedes darme luz". 

El próximo miércoles comenzaremos nuestro recorrido por el tiempo de Cuaresma. Un 

Tiempo para renovarnos y pedirle que nos limpie también a nosotros, como lo hizo con el 

Leproso en el Evangelio de hoy. 

Fr. Joy Kumarthusseril, mf 

Párroco 
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Your struggle is real 
As a parent some days you feel broken, messed-up and failure. In these days you 

condemn yourself, saying, ‘I am not good enough, I am not good enough dad, I am 

not good enough mom’. You go through unhealthy guilt.  

What to do? 

Step 1: Condemnation and Conviction: In Condemnation you only see the  

problem. In Conviction you see a problem and say to yourself, ‘what can I reasonably 

do about this problem? How can I co-operate with God’s grace to do something to 

make it better?’. It is okay to say to yourself, ‘It is okay that the things are not okay’. 

This is the time to be what it is, instead of beating up yourselves with anger and  

frustration. Say to yourself, ‘I am still going to love my family and do what I can’. 

Step 2: Acknowledge the Situation: It is a great thing to acknowledge what you are 

going through. Finding out how you can take a little care of each other while we get 

through this together? Having conversations. 

Step 3: Lean into Closeness: Making sure of doing things that can make you feel 

connected to each other with your family members. Taking care and loving one other 

through the struggling time.  
 

Tu lucha es real 
Como padre, algunos días te sientes destrozado, arruinado y fracasado. En estos  

días te condenas a ti mismo diciendo: "No soy lo suficientemente bueno, no soy  

suficientemente buen papá, no soy lo suficientemente buena mamá". Pasas por una 

culpa enfermiza. 

¿Qué hacer? 

Paso 1: Condenación y Convicción: En la condena sólo ves el problema. En la 

convicción ves un problema y te dices a ti mismo: "¿Qué puedo hacer  

razonablemente al respecto?" ¿Cómo puedo cooperar con la gracia de Dios para 

hacer algo que lo mejore? Está bien decirse a sí mismo: "Está bien que las cosas no 

estén bien". Este es el momento de ser lo que es, en lugar de castigarse con ira y 

frustración. Dígase a sí mismo: "Seguiré amando a mi familia y haré lo que pueda". 

Paso 2: Reconocer la situación: Es fantástico reconocer lo que estás pasando. 

¿Está descubriendo cómo pueden cuidarse un poco unos a otros mientras  

superamos esto juntos? Tener conversaciones. 

Paso 3: Apóyese en la cercanía: asegúrese de hacer cosas que puedan hacerlos 

sentir conectados entre sí con los miembros de su familia. Cuidarse y amarse unos a 

otros durante los tiempos de lucha. 

“Family First” / “La Familia Primero” 
by Fr. Gabriel Augustine, MF 

FAMILY  ENRICHMENT 6 



INVITE 7 

Servicio Mensual de Oración de Sanación 

EVERY THIRD THURSDAY OF THE MONTH 
CADA TERCER JUEVES DEL MES 

January 2024 Collections Information  
Información de las Colectas de Enero 2024  

 

Sundays Collection / Colectas Dominicales: $ 44,568.78 - 77% of budget of $ 14,500/week 
School / Religious Education / Escuela y Formación en la Fe: $ 2,991.00 
Seminary: $ 4,900.00 
Parish Debt Deduction / Reducción de la Deuda Parroquial: $ 4,008.00 
 

 

Your support helps our parish tremendously.  
¡Su apoyo ayuda enormemente a nuestra Parroquia.  

LENT IS COMING!  
Join our faith  

community in a  
transformative Lenten journey through 

CRS Rice Bowl to meet people in 
Uganda, El Salvador and Indonesia 

who are working hard to overcome the 
challenges of hunger and the impact of 
climate change. Pick up your family’s 

CRS Rice Bowl from Parish  
Vestibules starting February 10, 

2024. During the 40 days of Lent, we 
will reflect on our connectedness as 

one family in Christ and work together 
to ensure our sisters and brothers  

worldwide can thrive. Visit  
crsricebowl.org to learn more.  

 

¡SE ACERCA LA CUARESMA! 
Únete a nuestra comunidad durante la 

Cuaresma a través de Plato de Arroz de 
CRS. Conoceremos a personas en 

Uganda, El Salvador e Indonesia que 
están trabajando para superar los  

desafíos del hambre y el impacto del 
cambio climático. Recoja el Plato de 

Arroz CRS de su familia en los 
vestíbulos parroquiales a partir del 

10 de febrero de 2024. Durante los 40 
días de Cuaresma, reflexionaremos  
sobre nuestra conexión como una  

misma familia en Cristo y trabajaremos 
juntos para garantizar que nuestros  

hermanos en todo el 
mundo puedan  

prosperar. Visita: 
crsplatodearroz.org  

“And the prayer of faith will save the sick person, and the Lord 
will raise him up. If he has committed any sins, he will be   

forgiven.” - James 5:15 
“Y la oración de fe salvará al enfermo, y el Señor lo resucitará.  
Si ha cometido algún pecado, será perdonado." - Santiago 5:15 

Thursday February 15, 2024 at 7:00pm 
Jueves 15 de Febrero, 2024 a las 7:00pm 

 

41933 Blacow Road, Fremont CA 94538 
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SAVE  THE  DATE 9 

3rd grade - Thank you Lord for everything and help the poor people  
so they live a better life dear Lord. 

2nd grade - Help me be more patient. 
2nd grade - I pray for my sister because she had another baby and  

her other baby is also hard work. Amen 

2do grado - Por los jóvenes y sus necesidades. 
2do grado - Por las personas que no tienen trabajo. 
5to grado - Yo pido por los bebes que se murieron. 

FAITH  FORMATION 
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  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com        Our Lady of Guadalupe Parish, Fremont, CA       A 4C 05-1889

California

CatholicMatch.com/CA

Graciously Serving Families Since 1958 • Family Owned Business
www.fremontchapeloftheroses.com •  fremontmemorialchapel.com

510 797-1900
Lic. #FD1007

1940 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

510 793-8900
Lic. #FD1115 

3723 Peralta Blvd
Fremont, CA 94536

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

37159 Moraine St • Fremont
(510) 552-1366

Catholic Parishioners
Mon – Fri 8:00 am – 5:00 pm

• General maintenance
• Smog Check
• Hybrid Vehicles service
• Tires and Alignments
• Automotive Locksmith
• A/C service
• Check Engine Light Troubleshooting
• Smog Training School
• Brake and Lamp inspection

$10 Off
Any Service

	

	

	

 	

	 	
	 	

LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Ask us
about our
Move-In
Specials!

License #019200848COGIROFFREMONTSENIORLIVING.COM

FOR MORE INFORMATION CALL AYESHA SHAH

(510) 455-7427

Offering Independent & Assisted Living
Schedule your tour today!



Declaración de la Misión Parroquial

“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Señora de  
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo” 

MINISTRIES 

For Sacraments and Sacramentals please call the Parish Office. 
Para Sacramentos y Sacramentales favor de llamar a la Oficina Parroquial. 
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CLERGY 
Rev. Joy Kumarthusseril, mf  
Pastor  

 pastor@olog.church (510) 315-7001 
 

Rev. Gabriel Augustine, mf 
Parochial Vicar  
associate@olog.church (510) 344-8835 
 
 

Deacon Larry Aseo 
larryaseo@gmail.com (510) 377-5572 
 

Deacon Steve Budnik 
deacon.steve.budnik@gmail.com 
(510) 396-3674 
 

Deacon Alfonso Perez (Español) 
alfonsop2000@gmail.com 
 

 

PASTORAL STAFF 

  Parish Office 
Marta Valladares, Secretary 
Dorian Coronado, Office Assistant 
Telephone (510) 657-4043 - Fax (510) 657-4055 
secretary@olog.church 
Jean Hui, Business Manager 
bm@olog.church - (510) 249-1770 
Joe Albano, Musician 
luvasilvdu@aol.com 

 Faith Formation Office 
Juan Jose Suarez, Coordinator 
Cori Lara , Office Administrator 
 ologff@olog.church - (510) 651-4966 

         Our Lady of Guadalupe School 
TK - 8th Grade 
Telephone (510) 657-1674  - Fax (510) 344-8775 
Shannon Bellison, 
sbellison@csdo.org 

Parish Ministries Group or Devotion Group  
English: 

Alleluia Pray Group – Yvonne Rounds  
(510)  676 - 6837 

Catholic Men’s Group – Lance Terry  
(408) 203 - 7808  

CYO – Joseph Johnson  
(510)  347 - 8359 

Divine Mercy Prayer Group – Celia Doner  
(408) 858 - 0224 

Filipino Group – Wildie Velasquez  
(510)  657 - 4043 

Knights of Columbus  - Jose Dominguez 
(510) 943-9778 

Repentance Prayer Group – Catherine Ko  
(510)  657 - 4043 

St. Vincent de Paul – Mary Muñoz  
(510)  347 - 8877 

Legion of Mary - Divina Nebre   
(510)  931 - 8079 

San Juan Diego Youth Group – Andrea Medina  
(510) 651 - 4966 

 
Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devoción 

Spanish:  
Amiguitos de Jesus (Bilingual) - Cory Lara  

(510) 651 - 4966 
Anawin – Paulino Miranda 

(408) 515 - 6179  
Divina Misericordia - Carmen Martinez 

(510)  328 - 8573 
Emaus - Esperanza Valadao 

(925)  752 ‐ 3451 
Estudio Bíblico - Maria Ival Corona  

(510)  574 - 6580 
Guadalupano - Irma Zepeda 

(510)  512 - 5414 
Jóvenes y Adultos Para Cristo - José Marquez 

(408) 857 - 5799   
Nuestra Señora de la Paz - Rosa Salazar 

(510)  825 - 8863 
Ballet Folklorico - Raul Herrera  

( 510) 673 - 8744 
Manantial de Vida - Manuel Escobar  

(510) 772 - 2477 


